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Figure 2: Example of how the strap and case should
be attached/
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l'étui/
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Thank you for your purchase of a Nikon wireless mo-
bile adapter that allows connections between your
camera and Wi-Fi equipped smartphones, tablets,
and other smart devices (for information on whether
your camera can be used with the adapter, see the
camera manual). Before using this product, read this
manual and the documentation provided with your
camera and the Wireless Mobile Adapter Utility app.
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Remote control

This manual describes the Android version of the Wireless
Mobile Adapter Utility, specifically how to install the app and
connect to the camera. Additional information on system
requirements, installation, and establishing a wireless con-
nection between the camera and the smart device can be
found in the Wireless Mobile Adapter Utility manual, which is
available for download from the following website.
http://nikonimglib.com/ManDL/WMAU/

Nous vous remercions d‘avoir acheté un transmetteur
sans fil Nikon pour mobile, qui permet de connec-
ter votre appareil photo a des périphériques mobiles,
comme des smartphones et des tablettes, équipés du
Wi-Fi (pour savoir si votre appareil photo peut étre utilisé
avec le transmetteur, reportez-vous au manuel de l'ap-
pareil photo). Avant d'utiliser ce produit, veuillez lire ce
manuel et la documentation fournie avec votre appareil
photo et avec I'appli Wireless Mobile Adapter Utility.
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Partage de

Commande a photos

distance

Ce document décrit la version Android de Wireless Mobile
Adapter Utility et en particulier linstallation de l'appli et la
connexion a I'appareil photo. D'autres informations relatives a
la configuration systeme requise, a l'installation et a Iétablisse-
ment d'une connexion sans fil entre 'appareil photo et le pé-
riphérique mobile sont disponibles dans le manuel de Wireless
Mobile Adapter Utility, téléchargeable depuis le site Web suivant.
http://nikonimglib.com/ManDL/WMAU/
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For Your Safety

To prevent damage to your Nikon product or injury to your-
self or to others, read the following safety precautions in their
entirety before using this product. Keep these safety instruc-
tions where all those who use the product will read them.

The consequences that could result from failure to observe
the precautions listed in this section are indicated by the fol-
lowing symbol:

This icon marks warnings, information that should be
A read before using this Nikon product to prevent pos-

sible injury.

WARNINGS

/\ Donotdisassemble. Failure to observe this precaution could
result in fire, electric shock, or other injury. Should the prod-
uct break open as the result of a fall or other accident,
disconnect the camera power source and take the product
to a Nikon-authorized service representative for inspection.

/\ Cut powerimmediately in the event of malfunction. Should you
notice smoke or an unusual smell coming from the prod-
uct, immediately turn the camera off. Continued opera-
tion could result in injury. Once the product has cooled,
remove it and take it to a Nikon-authorized service repre-
sentative for inspection.

/\ Donotuseinthe presence of flammable gas. Failure to observe
this precaution could result in explosion or fire.

Pour votre sécurité

Afin déviter dendommager votre produit Nikon et de vous bles-
ser ou de blesser un tiers, lisez attentivement et intégralement
les consignes de sécurité ci-dessous avant d'utiliser ce produit.
Conservez ces consignes de sécurité dans un endroit facilement
accessible a tous ceux qui pourraient se servir du produit.

Les conséquences pouvant survenir suite au non-respect des
consignes répertoriées dans cette section sont indiquées par
le symbole suivant

Cette icone signale les avertissements et les informa-
tions que vous devez lire avant d'utiliser ce produit
Nikon, afin déviter toute blessure potentielle.

AVERTISSEMENTS

/\ Ne pas démonter. Le non-respect de cette consigne peut
provoquer un incendie, une électrocution ou une autre
blessure. Si le produit souvre a cause d'une chute ou de
tout autre accident, retirez I'accumulateur de I'appareil
photo et/ou débranchez I'adaptateur secteur et confiez
le produit a un centre Nikon agréé pour le faire vérifier.

/\ En cas dedysfonctionnement, couperimmédiatement le courant. En
cas d'apparition de fumée ou d'une odeur inhabituelle pro-
venant du produit, mettez immédiatement I'appareil photo
hors tension. Continuer d'utiliser le matériel risque dentrai-
ner des blessures. Une fois que le produit a refroidi, retirez-le
et confiez-le a un centre Nikon agréé pour le faire vérifier.

/\ Ne pas utiliser en présence de gaz inflammable. Le non-respect de
cette consigne peut provoquer une explosion ou un incendie.

AR AR TR -
I i
B ERARRCRAESHAZ.
N o
TR 5 ARGE. LBETEEANSRENAS .
2K 4 AR AR S e AR AR 2 LA 55 S -

ERFIRFS R SEHI
ARERTBELE (ORES ) AR . EET
¢g§Tmﬁﬁﬁﬂme%W§(EEZWﬁ%
I °
OBERFRIL (FAVFHETH ) 0077 - EET
h o R W AR B L M (B2 BIn %
L3RR ) -

@S EFEHNIT (LBHT ) W1TH . HET
@ ~mETmEEARENERRGHS (£E26)
AR R TS ) -

AESE
2 iy | o0 B TR AR 245 P RS0 BB A
- 171 P F ReR SN ERED ST
STBPZEHE |0 R 20 i R B TR IR R 43 1 5
1&38 B e4iiD
HRUFREHR . BRIRXHERERE
STBIEFE B B2 VIR RN R, FEAT &
&2 RAEHEMNBBN LT .
TEZHE RN AEE AR S5 LT B
|14 VI B1TIRAR « 183 3E -
- BNF 2 IE R - AR S -
=31 PIIRNKRSEMEIK, SHMKIE.
{3 S I S S G D1 G

=

O @ @

LR

B TP E ) FE A Al R BT E B 8 H kb A

215 - AEBEAAEM LT > S 2 HBEFEL T 22t EE

o MR EREE L AR - DUEAR M AT A

# AT LR R o

A ST A T A B B ) DU A SR P AR G A 2% PR D 1

it » A A] e R i

A RN E S o R TER AL AR JE R M
HIBHRHIELLE A - LI I E T n] GEREE -

2=
=0

A\ ZDEITHEE - ¥ Esr IS - TRE A EUK
G~ M RE B AT T TR o A A N RS RV B LA
IR BOE RS - 5 V)BT R ER IR A AR R TE
B ES R AEAT IR AR

I\ BEREIFTZITENENR - & s B ah S st
HHERIRIS - G52 LI BHPARARE o J5/EBLIR T T MR o
I G ATREE B » AR » FHRFEEN
RE RIS TR

I\ DEBERERIEPER - A EFIER R - 7]
RER HBURKEEAC

A\ FRIFECTE - YNGR EEAR AKX BB BRAERN S » 4
HIFT RE & EBOK KBl -

I\ DERFIEBPESR - 8T IEETHE - ATRE
HEHE -

amNlaanngaaIinu
ietlasiuanidavnafunanAne Nikon ¥i3an1sLnalause

. o g oy vod e .
Favinuesiedau lWsedudiamsszdafaanuanudlaensieiung
i PRV o A4 o .
salufneunslfeunanineidl ifuAuuzinneafuaulaande

o diye dd say o o o oy
wa B3 lungef indnsuritiansnsnguls

P e od e

uasine] finnaiaanmislidfumnstenasssdaiisey i ludoun
v o o o 1 ds)
azuanafagdtyanenisielun:

/\ Keep dry. Do not immerse in or expose to water or rain.
Failure to observe this precaution could result in fire or
electric shock.

/\ Do not handle with wet hands. Failure to observe this pre-
caution could result in electric shock.

/\ Keep out of reach of children. Failure to observe this precau-
tion could result in injury. In addition, note that small
parts constitute a choking hazard. Should a child swallow
any part of this product, consult a physician immediately.

A\ Do not remain in contact with the camera or adapter for extended
periods while the products are on or in use. Parts of the prod-
uct become hot. Leaving the product in direct contact
with the skin for extended periods may result in low-
temperature burns.

/\ Do notexpose to high temperatures. Do not leave the product
in a closed vehicle under the sun or in other areas subject
to extremely high temperatures. Failure to observe this
precaution could result in fire or in damage to the casing
orinternal parts.

/\ Follow the instructions of hospital and airline personnel. This
product emits radio frequency radiation that could inter-
fere with medical or navigational equipment. Do not use
this product in a hospital or on board an airplane without
first obtaining the permission of hospital or airline staff.

/\ Tenir au sec. Nimmergez pas le produit dans l'eau et ne
I'exposez pas a la pluie. Le non-respect de cette consigne
peut provoquer un incendie ou une électrocution.

/\ Ne pas manipuler avec les mains mouillées. Le non-respect de
cette consigne peut provoquer une électrocution.

/\ Tenir hors de portée des enfants. Le non-respect de cette
consigne peut provoquer des blessures. En outre, notez
que les petites pieces présentent un risque détouffe-
ment. Si un enfant avalait une piéce quelconque de ce
produit, consultez un médecin immédiatement.

A\ Ne pas rester longtemps au contact direct de I'appareil photo ou
du transmetteur lorsque ceux-ci sont sous tension ou en cours
d’utilisation. Certains éléments de ce produit peuvent
devenir chauds. Laisser ce produit en contact direct avec
la peau pendant de longues périodes peut entrainer des
bralures superficielles.

/\ Ne pas exposer a des températures élevées. Ne laissez pas le
produit dans un véhicule fermé en plein soleil, ni dans
un endroit exposé a des températures extrémement éle-
vées. Le non-respect de cette consigne peut provoquer
un incendie ou endommager le revétement extérieur ou
les pieces internes.

/\ Suivre les instructions dispensées par le personnel hospitalier ou
aérien. Ce produit émet des radiations de fréquence radio
susceptibles d'interférer avec le matériel médical ou de
navigation. N'utilisez pas ce produit dans un hopital ni a
bord d'un avion sans avoir obtenu au préalable l'autori-
sation du personnel hospitalier ou aérien.

Notices

+ No part of this manual may be reproduced, transmitted,
transcribed, stored in a retrieval system, or translated into
any language in any form, by any means, without Nikon's
prior written permission.

- Nikon reserves the right to change the specifications of the
hardware and software described in this manual at any time
and without prior notice.

« Nikon will not be held liable for any damages resulting from
the use of this product.

« While every effort has been made to ensure that the infor-
mation in this manual is accurate and complete, we would
appreciate it were you to bring any errors or omissions to
the attention of the Nikon representative in your area (ad-
dress provided separately).

This product, which contains encryption software developed
in the United States, is controlled by the United States Export
Administration Regulations and may not be exported or re-
exported to any country to which the United States embar-
goes goods. The following countries are currently subject to
embargo: Cuba, Iran, North Korea, Sudan, and Syria.

If the rubber on the WU-1b USB connector is damaged, cease
use immediately and request repair from a Nikon-authorized
service representative.

Avertissements

- Ce manuel ne doit pas étre reproduit, transmis, transcrit,
stocké dans un systeme de recherche documentaire ou
traduit en une langue quelconque, en tout ou en partie, et
quels quen soient les moyens, sans accord écrit préalable
de Nikon.

- Nikon se réserve le droit de modifier les caractéristiques
techniques du matériel ou des logiciels décrits dans ce ma-
nuel a tout moment et sans préavis.

- Nikon ne sera pas tenu responsable des dommages résul-
tant de I'utilisation de ce produit.

- Bien que tous les efforts aient été apportés pour vous four-
nir des informations précises et completes dans ce manuel,
Nous vous saurions gré de porter a I'attention du représentant
Nikon de votre pays, toute erreur ou omission ayant pu échap-
per a notre vigilance (les adresses sont fournies séparément).

Ce produit, qui contient un logiciel de cryptage mis au point
aux Etats-Unis, est contrélé par les réglementations des ex-
portations américaines (United States Export Administration
Regulations) et ne devra pas étre exporté ni ré-exporté vers
un pays sur lequel les Etats-Unis exercent un embargo. Les
pays suivants sont actuellement sous embargo : Cuba, Iran,
Corée du Nord, Soudan et Syrie.

Si le caoutchouc situé sur le connecteur USB du WU-1b est
endommagé, cessez immédiatement toute utilisation et
confiez le produit a un représentant Nikon agréé pour le faire
réparer.
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FCCCAUTION
Nikon WU-1a FCCID: CGJ2148EA
Nikon WU-1b Manufacturer: Nikon Corporation

This equipment complies with FCC radiation exposure limits
set forth for an uncontrolled environment and meets the FCC
radio frequency (RF) Exposure Guidelines in Supplement C to
OET65. This equipment has very low levels of RF energy that
are deemed to comply without testing of specific absorption
ratio (SAR).

This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation
is subject to the following two conditions: (1) This device may
not cause harmful interference, and (2) this device must ac-
cept any interference received, including interference that
may cause undesired operation.

Changes or modifications not expressly approved by the par-
ty responsible for compliance could void the user’s authority
to operate the equipment.

Co-location
This transmitter must not be co-located or operated in con-
junction with any other antenna or transmitter.

This device complies with radio-frequency regulations. The
content of certification labels not affixed to the device is

given below.
Q N84

Avertissement a I'attention des clients résidant a Tahiti

Directive R&TTE

Par la présente, nous, le fabricant (Nikon C € @
Corporation), déclarons que ce produit est

conforme aux exigences et autres clauses

de la Directive 1999/5/CE.

AT | BE [BG|CY|CZ|DK|EE| FI [FRI[DE|GR|HU| IE | T[LV]LT
LU [MT|NL|PL|PT|RO|SK|SI|ES|SE|GB]IS NO| CH

*Utilisation en extérieur limitée a 10 mW de PIRE sur la plage
2454-2483,5 MHz

Avertissement a I'attention des clients résidant en France

Lutilisation en extérieur démetteurs-récepteurs sans fil est

interdite sur la plage 2454-2483,5 MHz.

A propos de I'utilisation de fonctions sans fil

Les pacemakers, les appareils de correction auditive et autres appareils
médicaux peuvent étre affectés par les interférences radio générées par
ce produit. Il en est de méme pour les systémes de navigation des avi-
ons. Les utilisateurs ayant un pacemaker implantable doivent étre situés
a au moins 30 cm du produit. Mettez le produit hors tension dans les
trains et autres lieux bondés, et mettez le produit hors tension ou désac-
tivez toutes les transmissions sans fil a proximité d'appareils médicaux,
dans les établissements médicaux et dans d'autres lieux ou les disposi-
tifs sans fil sont interdits, ou a la demande du personnel aérien. Prenez
contact avec la compagnie aérienne pour en savoir plus sur I'utilisation
des dispositifs sans fil & bord des avions. Si 'utilisation des fonctionnali-
tés sans fil de ce produit provoque des interférences radio, désactivez-
les ou mettez le produit hors tension. Le non-respect de cette consigne
peut provoquer des accidents ou un dysfonctionnement du produit.
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On the Use of Wireless Functions

Pacemakers, hearing aids, and other medical devices can be
affected by radio interference from the product, as can air-
craft navigational equipment. Users with implantable cardiac
pacemakers should remain at least 30 cm from the product.
Turn the product off in trains and other crowded places, and
either turn the product off or disable all wireless transmis-
sions in the vicinity of medical devices, when in medical insti-
tutions and other locations in which wireless devices are pro-
hibited, or when so instructed by airline personnel. Contact
the airline for more information on using wireless devices on
aircraft. If use of the wireless features of this product causes
radio interference, disable the wireless features or turn the
product off. Failure to observe this precaution could result in
accidents or product malfunction.

Security

Although one of the benefits of this product is that it allows

others to freely connect for the wireless exchange of data

anywhere within its range, the following may occur if secu-
rity is not enabled:

- Data theft: Malicious third-parties may intercept wireless
transmissions to steal user IDs, passwords, and other per-
sonal information.

- Unauthorized access: Unauthorized users may gain access to the
network and alter data or perform other malicious actions.
Note that due the design of wireless networks, specialized
attacks may allow unauthorized access even when security

is enabled.

Sécurité

L'un des avantages de ce produit est quil permet aux per-

sonnes de se connecter librement afin déchanger des

données sans fil en tout lieu, dans la limite de sa portée.

Néanmoins, vous pouvez étre confronté aux situations sui-

vantes si les fonctions de sécurité ne sont pas activées :

- Vol de données : il se peut que des tiers malveillants intercep-
tent les transmissions sans fil afin de voler des identifiants,
des mots de passe et autres informations personnelles.

- Accés non autorisé : des utilisateurs non autorisés peuvent avoir
acces au réseau et modifier des données ou réaliser d'autres
actions malveillantes.

Notez quen raison de la conception des réseaux sans fil, des

attaques spécialisées peuvent permettre un acces non auto-

risé méme si les fonctions de sécurité sont activées.

Utilisation du transmetteur sans fil pour mobile
(Et;l,)?1 Installez I'appli sur votre périphérique mobile.

1 Recherchez I'appli
Sur votre périphérique mobile, connectez-vous au
service Google Play et recherchez « Wireless Mobile
Adapter Utility ».

2 Installez I'appli
Suivez les instructions affichées
a l'écran pour télécharger et
installer I'appli.
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Using the Wireless Mobile Adapter

Install the app to your smart device.

1 Find the app.
On your smart device, connect to the Google Play ser-
vice and search for “Wireless Mobile Adapter Utility".

2 Install the app.
Follow the on-screen instruc-
tions to download and install
the app.

Access the camera from your smart device.

1 Insert the wireless mobile adapter.
Insert the adapter into your camera (Figure 1) and
turn the camera on.

/\ Do not remain in contact with the camera or adapter
for extended periods while the products are on or in use.
Parts of the product become hot. Leaving the product
in direct contact with the skin for extended periods
may result in low-temperature burns.

2 Ready the smart device.
On the smart device, open Wi-Fi settings and se-
lect WPS button connection to ready the device
for a WPS button connection.

(@ Accédez a I'appareil photo depuis votre périphérique mobile.

1 Insérez le transmetteur sans fil pour mobile.
Insérez le transmetteur dans votre appareil photo
(Figure 1) et mettez I'appareil photo sous tension.

/N Ne pas rester longtemps au contact direct de 'appareil
photo ou du transmetteur lorsque ceux-ci sont sous
tension ou en cours d'utilisation.

Certains éléments de ce produit peuvent devenir
chauds. Laisser ce produit en contact direct avec la
peau pendant de longues périodes peut entrainer des

brilures superficielles.

2 Préparez le périphérique mobile.
Sur le périphérique mobile, ouvrez Paramétres Wi-Fi
et sélectionnez Connexion bouton WPS pour préparer
le périphérique a une connexion par commande WPS.

A WPS

WPS (Wi-Fi Protected Setup) est une norme congue
pour faciliter la mise en place d'un réseau sans fil
sécurisé. Pour en savoir plus sur les étapes a suivre
et la durée pendant laquelle le périphérique mobile
attend la connexion, consultez la documentation
fournie avec le périphériqgue mobile.

3 Appuyez surlacommande WPS pendant 5 secondes environ.
Maintenez enfoncée la commande WPS sur le trans-
metteur sans fil pour mobile jusqu'a ce que la DEL
clignote en rouge et vert.
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WPS (Wi-Fi Protected Setup) is a standard designed
to make it easy to establish a secure wireless network.
For information on the steps involved and the length
of time the smart device will wait for a connection, see

the documentation supplied with the smart device.

3 Press the WPS button for about 5 seconds.
Hold down the WPS button on the wireless mobile
adapter until the LED flashes red and green.

Connection Status
The status of the connection between the camera and
the wireless mobile adapter is shown by the adapter LED:

LED Status
Connected
Ready to connect

O On (green)
4% Flashes green once every 2 s
. Flashes green rapidly (rate var-

Transmitting

Specifications
Type WU-1a
WU-1b
Wireless
Standards IEEE 802.11b, IEEE 802.11g

Communication protocols - IEEE 802.11b: DSSS/CCK
- |EEE 802.11g: OFDM

Manual Wireless Connections
1 Display Wi-Fi settings for the smart device.

2 Select the mobile adapter SSID (the default SSID
begins with “Nikon_WU_"). The LED will light
green when a connection is established.

Start the Wireless Mobile Adapter Utility app.

When a connection is established, the LED will
glow green and the main dialog for the Wireless
Mobile Adapter Utility will be displayed on the
smart device.

You can now access the camera from the smart de-
vice. For more information, consult the documenta-
tion for Wireless Mobile Adapter Utility.

Connexions sans fil manuelles
1 Affichezles parametres Wi-Fi du périphérique mobile.

2 Sélectionnez le SSID du transmetteur pour mobile (le
SSID par défaut commence par « Nikon_WU_ »). La
DEL s'allume en vert lorsque la connexion est établie.

(@ Démarrez I'appli Wireless Mobile Adapter Utility.

Lorsque la connexion est établie, la DEL s'allume en vert,
et la boite de dialogue principale de Wireless Mobile
Adapter Utility s'affiche sur le périphérique mobile.

Vous pouvez dés a présent accéder a I'appareil photo de-
puis le périphérique mobile. Pour en savoir plus, consultez
la documentation relative a Wireless Mobile Adapter Utility.

Etat de la connexion
L'état de la connexion entre I'appareil photo et le
transmetteur sans fil pour mobile est indiqué par la
DEL du transmetteur :

DEL Etat

Connecté

" ies with connection speed) Operating frequency 2412-2462 MHz (channels 1-11)
4% Slow green flash once every 5 s |Adapter in sleep mode Range (line of sight) Approximately 10-15 m/33-49 ft
% Flashes red once every 055 |Connection error Data rate” 54 Mbps

Sleep Mode Security . C\l;;/lz\;rjggition: Open system,
To reactivate the adapter after it has entered sleep - Encryption: AES

mode, press the WPS button. Wireless setup Supports WPS

Restoring Default Settings Access protocols Infrastructure

To restore default settings, keep the WPS button - g Transfer protocols " PTP, PTP-IP

pressed for over 10 seconds and then press the button
again when the LED flashes orange. The LED will stop
flashing, showing that the adapter has been reset.

The Supplied Strap and Case
Use these accessories as shown in Figure 2 to prevent
the adapter being lost or dropped.

Deactivating the Adapter

To end wireless transmission, turn the camera off and
disconnect the adapter.

Trademark Information

GOOGLE PLAY is a trademark of Google Inc. All other trade
names mentioned in this manual are the trademarks or
registered trademarks of their respective holders.

Mode veille
Pour réactiver le transmetteur aprés son entrée en
mode veille, appuyez sur la commande WPS.

Rétablissement des réglages par défaut

Pour rétablir les réglages par défaut, maintenez enfon-
cée la commande WPS pendant plus de 10 secondes,
puis appuyez a nouveau sur cette commande lorsque
la DEL clignote en orange. La DEL s'arréte de clignoter
pour indiquer que le transmetteur a été réinitialisé.

La dragonne et I'étui fournis
Utilisez ces accessoires comme indiqué sur la Figure
2 pour ne pas perdre ou faire tomber le transmetteur.

Désactivation du transmetteur
Pour arréter la transmission sans fil, mettez 'appareil
photo hors tension et déconnectez le transmetteur.

Informations sur les marques commerciales

GOOGLE PLAY est une marque commerciale de Google
Inc. Tous les autres noms de marques mentionnés dans
ce manuel sont des marques commerciales ou des
marques déposées de leurs détenteurs respectifs.

O Fixe (vert)
4+ Clignote en vert une fois toutes les 2 s|Prét & la connexion

Clignote rapidement en vert (la
£F cadence varie en fonction de la
vitesse de la connexion)
. Clignote lentement en vert une fois |Transmetteur en
" toutes les 5 s mode veille

£ Clignote en rouge une fois toutes les 0,5 s | Erreur de connexion

Transmission en
cours
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Power/consumption Approximately 1.65 W maximum

Operatingienvironment. - Temperature: 040 °C/32-104 °F
« Humidity: Less than 85% (no

condensation)

Approximate dimensions  « WU-1a: 18 X 21 X 10 mm/

(W< HxD) 0.7x0.8x04in.
« WU-1b: 18 X 23 X 10 mm/
0.7x09x04in.
Weight Approximately 3 g/0.1 oz (body only)

*Maximum logical data rates according to IEEE standard. Actual
rates may differ.

Caractéristiques techniques

Type WU-1a
WU-1b
Sansfil
Normes IEEE 802.11b, IEEE 802.11g

Protocoles de communication - IEEE802.11b: DSSS/CCK
- IEEE 802.11g: OFDM

Fréquence de fonctionnement 2412-2462 MHz (canaux 1-11)

Portée (sans obstacle) Environ 10-15m

Vitesse de transfert des 54 Mbit/s

données

Sécurité + Authentification : systeme ouvert,

WPA2-PSK
- Cryptage : AES

Configuration sans fil Prend en charge WPS

Protocoles d'acces Infrastructure

Protocoles de transfert des
données

PTP, PTP-IP

Consommation Environ 1,65 W maximum

Conditions de fonctionnement - Température : 0-40 °C
« Humidité : inférieure a 85 % (sans

condensation)

Dimensions approximatives + WU-1a: 18 X 21 X 10 mm
(LxHXP) + WU-1b: 18 X 23 X 10 mm

Poids Environ 3 g (corps uniquement)

*Vitesses de transfert des données logiques maximales selon la
norme |EEE. Les vitesses réelles peuvent varier.
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Gambar 1: Memasukkan adaptor (D3200 ditampilkan)/

Sekil 1: Adaptorin takilmasi (D3200 gosterilmistir)/
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Gambar 2: Contoh bagaimana tali dan kotak
sebaiknya dipasang/

Sekil 2: Aski ve koruma kilifinin nasil takilmasi
gerektiginin 6rnegi/

plidly dulell S5 ddy b e Jlia 2 JSidly
Hinh 2: Vi du cach lap day deo va hop/
&7 2: ¥ i e oy " e ST,
za for gargTor

Terima kasih untuk pembelian Anda atas adaptor
perangkat seluler nirkabel Nikon yang mengijinkan
hubungan antara kamera Anda dengan ponsel pintar,
tablet, dan perangkat pintar lain yang dilengkapi
Wi-Fi (untuk informasi mengenai apakah kamera
Anda dapat digunakan bersama adaptor ini, lihat
buku petunjuk kamera). Sebelum menggunakan
produk ini, baca buku petunjuk ini dan dokumentasi
yang tersedia bersama kamera Anda dan app Wireless
Mobile Adapter Utility.

Pownload | )

iy
. Berbagi
Kontrol jarak gambar
jauh

Buku petunjuk ini menjelaskan versi Android dari Wireless
Mobile Adapter Utility, secara spesifik tentang cara menginstal
app dan menghubungkan ke kamera. Informasi tambahan
tentang persyaratan sistem, penginstalan, dan penjalinan
sambungan nirkabel antara kamera dan perangkat pintar dapat
ditemukan dalam buku petunjuk Wireless Mobile Adapter Utility,
yang mana tersedia untuk didownload dari situs web berikut ini.
http://nikonimglib.com/ManDL/WMAU/

Fotograf makineniz ve Wi-Fi donanimh akill telefon-
lariniz, tablet bilgisayarlariniz ve diger akilli cihazlari-
niz arasinda baglanti kurmaniza izin veren Nikon kab-
losuz mobil adaptorini satin aldiginiz icin tesekkr
ederiz (fotograf makinenizi adaptorle birlikte kullanip
kullanamayacadiniz hakkinda daha ayrintili bilgi icin
fotograf makinesi kilavuzuna bakin). Bu triind kullan-
madan once, bu kilavuzu ve fotograf makinenizle ve
Wireless Mobile Adapter Utility uygulamasi ile birlikte
saglanan belgeleri okuyun.

Resimleri karsi- @
dan yiikleyin \\//

—
Resimleri
Uzaktan paylasin
kumanda

Bu elkitabi, Wireless Mobile Adapter Utility'nin Android suri-
mind ve ozellikle uygulamanin nasil kurulacagini ve fotog-
raf makinesine nasil baglanacagini tarif etmektedir. Sistem
gereksinimleri, kurulum ve fotograf makinesiyle akilli cihaz
arasinda kablosuz bir baglanti kurulmasi hakkindaki ek bilgi-
ler, asagidaki internet sitesinden indirilebilen Wireless Mobile
Adapter Utility elkitabinda bulunabilir.
http://nikonimglib.com/ManDL/WMAU/
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Cam on ban da mua dau n6i di dong khong day Nikon
cho phép két néi gitta may anh va dién thoai thong
minh dugc trang bi Wi-Fi, may tinh bang, va cac thiét
bi théng minh khac (d€ biét thong tin vé may anh c6
thé st dung dugc véi bo chuyén ddi hay khéng, hay
xem tai liéu hudng dan st dung may anh). Trudc khi
st dung san pham nay, hay doc tai liéu huéng dan va
tai liéu dugc cung cap v6i may anh clia ban va Ung
dung Wireless Mobile Adapter Utility.

Tai hinh

=
anh gi//

Diéu khién
turxa

anh

Tai liéu hudng dan nay mo ta phién ban Android clia
Wireless Mobile Adapter Utility, cho biét rd cach cai dat
ung dung va két néi v&i mdy anh. Thong tin thém vé
yéu cau hé théng, cai dat va thiét 1ap két néi khong day
gilta may anh va thiét bi thong minh cé thé dugc tim
thdy trong tai liéu hudng dan Wireless Mobile Adapter
Utility co thé tai vé tir trang web sau.
http://nikonimglib.com/ManDL/WMAU/

Nikon STIEE HIETEA AT GLE F (o70 ATTHT
geagTE, Tg Th hAY S ATe-HE o
TATERI, daele 3T 3w ThTE fRarsH & = waFer
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ATTh AL T ITANT AL & AT haT ST FohaT &,
FA A @) | TH ITATE & STANT F T4, HFALT T
Wireless Mobile Adapter Utility Tfterrere & =T
TET TH AGAT ST TEATESA H L

H dqaT H§ Wireless Mobile Adapter Utility &
Trgiee HER0T &7 JuiA 3T = 2, S f&om =7
T USRI Tl FA AT FAL FAFE FEA 7 (318
FT T gl e SraeTharel, Teaiaae 3T HU
TAT TTE (AT % A1 ATACAT FrF e w7 el
#1 fafer & I ¥ srfafw ST Wireless Mobile
Adapter Utility &9t & st T ST &6l &, I
JIATZE T TTITAIE & 70 STl 2
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Demi Keselamatan Anda

Untuk mencegah kerusakan pada produk Nikon Anda atau
cedera pada diri Anda atau orang lain, bacalah peringatan
keselamatan berikut secara menyeluruh sebelum menggunakan
produk ini. Simpan petunjuk keselamatan ini di mana semua
pihak yang menggunakan produk ini dapat membacanya.

Akibat yang dapat timbul dari gagalnya mematuhi
pencegahan yang tercantum di bagian ini diindikasi oleh
simbol berikut:

lkon ini menandakan peringatan, informasi yang
A sebaiknya dibaca sebelum menggunakan produk
Nikon ini guna mencegah kemungkinan cedera.

PERINGATAN

/\ Jangan membongkar. Gagal mematuhi pencegahan ini dapat
menimbulkan kebakaran, sengatan listrik, atau cedera lainnya.
Bilamana produk pecah terbelah akibat dari terjatuh atau
kecelakaan lainnya, putuskan hubungan sumber daya kamera
dan bawa produk ini ke perwakilan servis resmi Nikon guna
pemeriksaan.

/\ Segera putuskan daya saat terjadi kegagalan fungsi. Bilamana
Anda merasakan asap atau bau tidak wajar yang berasal
dari produk ini, segera matikan kamera. Meneruskan
pengoperasian dapat mengakibatkan cedera. Setelah
produk mendingin, pindahkan dan bawalah ke perwakilan
servis resmi Nikon guna pemeriksaan.

/\ Jangan gunakan saat hadirnya gas yang mudah terbakar. Gagal
mematuhi pencegahan ini dapat menyebabkan ledakan
atau kebakaran.

Giivenliginiz icin

Nikon drtiniintiziin zarar gérmesini, kendinizin veya baska-
larinin yaralanmasini 6nlemek icin, bu rind kullanmadan
once asagidaki glvenlik tedbirlerinin tamamini okuyun. Bu
glvenlik talimatlarini, kullanan herkesin okuyabilecegi bir
yerde saklayin.

Bu bélimde belirtilen tedbirlere uyulmamasi ile dogabilecek
sonuglar asagidaki simge ile belirtilmistir:

Bu simge, olasi bir yaralanmayi dnlemek amaciyla bu
Nikon Urtindnd kullanmadan énce okunacak uyari ve
bilgilere isaret eder.

UYARILAR

/N Bu iiriinii parcalarina ayirmaym. Bu tedbire uyulmamas
yangin, elektrik carpmasi veya baska yaralanmalarla so-
nuglanabilir. Uriintin disme veya kazayla kinlarak agilma-
st durumunda, fotograf makinesinin giig kaynagini sokin
ve Uriind incelenmesi igin Nikon yetkili servis temsilcisine
gotardn.

/N Aniza durumunda derhal giicii kesin. Uriinden herhangi bir
duman veya olagandisi bir koku geldigini fark etme-
niz durumunda, fotograf makinesini derhal kapatin.
Kullanmaya devam edilmesi, yaralanma ile sonuglana-
bilir. Sogudugunda, rind cikartin ve incelenmesi icin
Nikon yetkili servis temsilcisine gotirin.

/\ VYania gaziceren ortamlarda kullanmayin. Bu tedbire uyulma-
masi, patlama veya yanginla sonuclanabilir.
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Dé tranh lam hong san pham Nikon hodc gay thuong
tich cho chinh minh hay cho ngudi khac, hay doc day du
cac bién phdp phong nglra an toan trudce khi st dung
san phdm nay. Hay gilt nhimg hudéng dan an toan nay
& nai tat cd nhiing ai st dung san pham sé doc chung.

Hau qua co thé xay ra do viéc khong tuan thi cac bién
phap phong ngtra dugc liét ké trong phan nay dugc chi
bao bang biéu tugng sau day:
Biéu tugng nay danh dau canh béo, théng tin phai
dugc doc trude khi st dung sdn phdm nay cla
Nikon dé ngan chdn thuong tich c6 thé xay ra.

CANH BAO

/N Khéng thdo réi. Khong tuan thi dé phong nay cé thé
gay hda hoan, dién giat hodc thuong tich khac. Trong
truong hgp may bi v do bj rai hodc su co khac, ngat
két n6i ngudn dién may dnh va mang may téi Dai
dién dich vu Nikon Gy quyén dé kiém tra.

/\ Tdtngudnngayldp tictrongtruong hgp tructrdc. Néu ban nhan
thdy c6 khoi hodc mui khac thuong xudt phat ti san
pham, ngay 1ap tuc tét may anh. Viec tiép tuc st dung
c6 thé gay thuong tich. Mot khi may da ngudi, thao
ra va mang dén Dai dién dich vu Nikon Gy quyén dé
kiém tra.

/\ Khéngstrdung &naicokhidé chdy. Knong tuan thui dé phong
nay co thé gay né hodc hda hoan.
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/\ Jaga agar tetap kering. Jangan merendam di atau memapar-
kan ke air atau hujan. Gagal mematuhi pencegahan ini
dapat menyebabkan kebakaran atau sengatan listrik.

/N Jangan menangani dengan tangan basah. Gagal mematuhi
pencegahan ini dapat menyebabkan sengatan listrik.

/N Jauhkan dari jangkauan anak-anak. Gagal mematuhi pence-
gahan ini dapat menyebabkan cedera. Juga, catat bahwa
onderdil kecil merupakan bahaya tersedak. Apabila onderdil
apapun dari produk ini tertelan oleh anak, segera periksakan
ke dokter.

A\ Jangan terus menyentuh kamera atau adaptor dalam waktu lama
sementara produk ini hidup atau dalam penggunaan. Bagian-
bagian dari produk ini akan memanas. Membiarkan produk
bersentuhan langsung dengan kulit dalam jangka panjang
dapat menyebabkan luka bakar ringan.

/\ Jangan memaparkan pada suhu tinggi. Jangan meninggalkan
produk dalam kendaraan tertutup di bawah sinar surya atau
di area lain yang terpapar suhu teramat tinggi. Gagal me-
matuhi pencegahan ini dapat menyebabkan kebakaran atau
kerusakan pada kotak pelapis atau bagian internal.

/\ Turuti petunjuk dari petugas rumah sakit dan maskapai penerban-
gan. Produk ini memancarkan radiasi gelombang radio yang
dapat mengganggu peralatan medis atau navigasi. Jangan
menggunakan produk ini di rumah sakit atau di kabin pe-
sawat tanpa lebih dulu meminta ijin dari staff rumah sakit
atau maskapai penerbangan.

/N Uriinii kuru olarak muhafaza edin. Suya daldirmayin, suya
veya yagmura maruz birakmayin. Bu tedbire uyulmamasi
yangin veya elektrik carpmasi ile sonuglanabilir.

/\ Islakelle dokunmayin. Bu tedbire uyulmamasi elektrik carp-
masi ile sonuglanabilir.

/\ Cocuklarin erisemeyecegi bicimde muhafaza edin. Bu tedbire
uyulmamasi yaralanma ile sonuglanabilir. Ayrica, kiigik
parcalarin bogulma tehlikesi meydana getirebilecegine
dikkat edin. Bir cocugun bu UrGnun herhangi bir parca-
sini yutmasi durumunda, derhal bir doktora danisin.

N Uriinler agik veya kullanimda olduklarinda, fotograf makinesi
veya adaptire uzun siireli temas etmeyin. Ur(iniin parcalari
isinir. Urindi cilde uzun siireyle temas ettirmeniz, distik
sicaklik yaniklarina neden olabilir.

/\ Viiksek sicakliklara maruz birakmaym. Urini giinesin altinda
kapali bir arag icerisinde veya baska alanlarda asin ytiksek
sicakliklara maruz birakmayin. Bu tedbire uyulmamasi
yangin veya gdvdenin ya da i¢ parcalarin zarar gérmesiy-
le neticelenebilir.

/\ Hastane veya havayolu sirketi personelinin talimatlarina uyun.
Bu Urlin, tibbi cihazlar veya navigasyon cihazlar ile ka-
nsabilecek radyo frekansi yayar. ilk dnce, hastane veya
havayolu sirketi personelinin iznini almadan bu driind bir
hastane veya ugakta kullanmayin.
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Pemberitahuan

- Tiada bagian dari buku petunjuk ini yang boleh diperbanyak,
disebarkan, ditranskrip, disimpan dalam sistem pemanggilan
ulang, atau diterjemahkan ke dalam bahasa manapun dalam
bentuk apapun, dengan cara apapun, tanpa ijin tertulis
sebelumnya dari Nikon.

- Nikon memiliki hak untuk mengubah spesifikasi perangkat
keras dan perangkat lunak dijelaskan dalam buku petunjuk ini
setiap saat dan tanpa pemberitahuan terlebih dahulu.

- Nikon tidak akan dituntut tanggung jawabnya atas segala
kerusakan yang timbul dari penggunaan produk ini.

- Walaupun seluruh upaya telah dilakukan untuk menjamin
bahwa informasi di dalam buku petunjuk ini adalah akurat dan
lengkap, kami akan sangat berterima kasih jika Anda dapat
menunjukkan kesalahan atau kekurangan untuk diperhatikan
kepada perwakilan Nikon di area Anda (alamat disediakan
terpisah).

Produk ini, yang mana mengandung perangkat lunak enkripsi
yang dikembangkan di Amerika Serikat, dikontrol oleh Peraturan
Administrasi Ekspor Amerika Serikat dan tidak boleh diekspor
atau diekspor ulang ke negara manapun di mana Amerika
Serikat mengenakan sangsi embargo barang. Negara-negara
berikut ini sedang dikenakan sangsi embargo: Kuba, Iran, Korea
Utara, Sudan, dan Syria.

Apabila sarung karet pada konektor USB WU-1b rusak, hentikan
penggunaan segera dan kunjungi perwakilan servis resmi Nikon
demi perbaikan.

ikazlar

« Bu kilavuzun hicbir bolimi Nikon'un énceden yazili izni ol-
maksizin hicbir bicimde veya yontemle yeniden Uretilemez,
aktarilamaz, uyarlanamaz, hicbir bilgi erisim sisteminde sak-
lanamaz veya baska bir dile cevrilemez.

- Nikon 6nceden yazili bildirimde bulunmaksizin herhangi bir
zamanda bu kilavuzda agiklanan donanim ve yazilim teknik
dzelliklerini degistirme hakkini sakli tutar.

« Bu Urintin kullaniimasindan ortaya ¢ikabilecek hicbir hasar-
dan Nikon sorumlu tutulamaz.

- Bu kilavuzdaki bilgilerin dogru ve tam olmasi i¢in ¢aba sarf
edilmis olmasina ragmen, mevcut olabilecek tiim hata ve
eksiklikleri bulundugunuz bdlgedeki Nikon temsilcisine
(adresine ayrica yer verilmistir) iletmenizden memnuniyet
duyariz.

Sifreleme  yazilimi iceren bu  Urlin  Amerika Birlesik
Devletlerinde gelistiriimis olup, Amerika Birlesik Devletleri
ihracat Dairesi Yonetmelikleri ile denetlenmektedir ve
Amerika Birlesik Devletleri ‘nin mallarina ambargo uyguladi-
g1 hicbir Ulkeye ihrag veya yeniden ihrag edilemez. Asagidaki
tlkeler, halihazirda ambargoya tabidir: Kiiba, iran, Kuzey Kore,
Sudan ve Suriye.

WU-1b USB konnektoriindeki lastik hasar gormisse, kulla-
nimi derhal durdurun ve yetkili Nikon servis temsilcisinden
tamir talep edin.
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/N Giitkhé rdo. Khdng nhiing hodc dé tiép xuc vdi nudce
hoac dinh mua. Khéng tuan tha dé phong nay cé
thé gay haa hoan hodc dién giat.

/N Khdng nén thao tdcvéi tay uét. Khong tuan thi dé phong
nay co thé bj dién giat.

/N Déxatim tay ciatrénhé. Khong tuan thi bién phap dé
phong nay co thé gay thuong tich. Ngoai ra, hay luu
y rang cac bd phan nhoé gay nguy co chen hong. Néu
tré nho nudt phai bat ky bo phan nao clia san pham
nay, hay tham khao y kién bac si ngay lap tuc.

/\ Khdng nén duy tri tiép xtic véi mdy dnh, hodc bé chuyén ddi trong
thoi gian dai trong khi cdc thiét bindy dang dugc bat lén hodic dang
dugcsit dung. Cac bd phan clia mdy sé nong. Viec dé
may tiép xUc truc tiép vai da trong thai gian dai cé
thé gay bong nhiét do thap.

/N Khéng nén @€ tiép xiic véi nhiét dg cao. Khong nén dé may
trong xe hai déng kin dudi dnh mdt trdi hodc trong
céac khu vuc khac véi nhiét do rat cao. Khong tuan
thurbién phap phong nglia nay c6 thé gay chay hoac
lam héng cac bd phan bén trong vé hodc trong may
anh.

/\ Thutc hién theo cdc hudng ddn cida nhdn vién bénh vién va hdng
hang khéng. San pham nay phét ra bic xa tan s8 vo
tuyén co thé gay nhiéu trang thiét bi y té hodc hang
khoéng. Khong st dung san phdm nay tai bénh vién
hodc trén tau, may bay ma khong dugc su cho phép
clia bénh vién hodc nhan vién hang khong.
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- Khoéng phan nao cua tai liéu hudng dan nay dugc
phép téi tao, truyén, sao chép, luu trlr trong hé thong
phuc héi, hodc dugc dich sang cac ngdn nglr dudi bat
ky hinh thic nao, bang bat ky phuong tién nao ma
khong co su cho phép trudc bang van ban clia Nikon.

- Nikon béo luu quyén dugc thay déi chi tiét ky thuat
clia phéan ciing va phan mém dugc mo ta trong tai
liéu hudng dan nay vao bat cir thai diém nao va khong
can béo trudc.

- Nikon sé khong chiu trach nhiém vé bét ky thiét hai
nao tur viéc st dung san pham nay.

- DU da n6 luc dé ddm bao rang cac thong tin trong tai
lieu hudng dan la chinh xac va day da, chung toi danh
gid cao viéc ban luu y bét ky 16i hodc thiéu sét nao vaoi
ngudi dai dién Nikon trong khu vuc cla ban (dia chi
cung cép riéng).

San phadm nay, co chtia phan mém mé héa dugc phat
trién tai Hoa Ky, dugc kiém sodat bai cac Quy Dinh Quén
Ly Xudt Khdu clia Hoa Ky va cé thé khong dugc xuat
hodc tai xudt khau sang bat ky quéc gia nao ma Hoa Ky
cdm van hang hoa. Cac nudc sau day hién dang bj cam
van: Cuba, Iran, B&c Triéu Tién, Sudan, va Syria.

Néu phan cao su trén dau néi USB WU-1b bj héng,
nguing s& dung ngay lap tiic va mang téi Pai dién dich
vu Nikon Gy quyén dé dugc sra chia.
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Mengenai Penggunaan Fungsi Nirkabel

Pemacu jantung, alat bantu pendengaran, dan peralatan medis
lainnya dapat dipengaruhi oleh gangguan radio dari produk,
sama halnya dengan peralatan navigasi pesawat. Pengguna
dengan pemacu jantung implan sebaiknya menjaga jarak paling
sedikit 30 cm dari produk ini. Matikan produk dalam kereta dan
tempat keramaian lainnya, dan matikan produk atau nonaktifkan
seluruh transmisi nirkabel di sekeliling peralatan medis, saat
berada di institusi medis dan lokasi lainnya di mana peralatan
nirkabel dilarang, atau saat diinstruksikan oleh awak maskapai
penerbangan. Hubungi maskapai penerbangan untuk informasi
tentang penggunaan peralatan nirkabel dalam pesawat. Jika
penggunaan fitur nirkabel produk ini menyebabkan gangguan
radio, nonaktifkan fitur nirkabel atau matikan produk ini. Gagal
mematuhi pencegahan ini dapat menyebabkan kecelakaan atau
produk gagal berfungsi.

Tiirkiye'deki Miisteriler icin Duyuru
Nikon WU-1a Nikon WU-1b
Imalatci: Nikon Corporation  [imalatgi: Nikon Corporation

R&TTE Yonergesi
Bu Griintin imalatgisi (Nikon Corporation) C E @
olarak, bu trtiniin 1999/5/EC Yénergesinin

temel gereksinimleri ve ilgili diger hikim-

leriyle uyumlu oldugunu beyan ederiz.
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*Dis mekan kullanimi, 2454-2483.5 MHz frekans bandinda
10mW eirp (esdeger izotropik yayilim glcd) ile sinirlidir.

Fransa'daki Miisteriler icin Ikazlar
Kablosuz alici-vericilerin 2454-2483.5 MHz frekans bandinda
dis mekanda kullanimi yasaktir.

Uriinlerin Avrupa Ulkelerinde Ay Toplanmasina yénelik Simge

Asagidaki maddeler yalnizca Avrupa ulkelerinde-

ki kullanicilar icin gecerlidir: Bu simge, bu Grliniin

ayri toplanacagini belirtir.

« Bu Urdin, uygun bir toplama noktasinda ayr
toplanmak Uzere belirlenmistir. Evsel atiklar ola-
rak bertaraf etmeyin.

- Daha fazla bilgi icin, atik yonetiminden sorumlu satici veya
yerel idarelerle irtibata gegin.
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Vé viéc st dung cdc chiic niing khéng ddy

Mady tao nhip tim, trg thinh, va cac thiét bi y té khac co
thé bj dnh hudng bdi su giao thoa vo tuyén dién ti san
phdm, cing nhu thiét bi diéu hudng may bay. Ngusi
sir dung cé deo mdy diéu hoa nhip tim cdy ghép nén &
cach san pham it nhat 30 cm. Tat san pham trong xe Ia
va nhiing noi dong ngudi khéc, va hodc tét san phdm
hodc tat tat ca viéc truyén phat khéng day trong viing
lan cén clia cac thiét biy té, trong khi & trong cac co s&
y té va céc dia diém khac, noi ma cac thiét bj khong day
bi cdm, hodc khi cé hudng dan nhu vay cla nhan vién
hang hang khong. Lién hé véi hang hang khong dé biét
thém thong tin vé viéc st dung céc thiét bi khéng day
trén may bay. Néu viéc st dung cac tinh ndng khong
day cla san phdm nay gay hién tugng giao thoa séng,
vd hiéu hda céc tinh nang khong day hodc tat san
pham. Khéng tuan thi bién phap dé phong nay co thé
gay tai nan hoac lam hong san pham.
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Keamanan

Meskipun salah satu dari keuntungan produk ini vyaitu

memudahkan satu sama lain berhubungan dengan bebas untuk

bertukar data secara nirkabel di manapun dalam jangkauannya,
hal berikut ini dapat terjadi apabila keamanan tidak diaktifkan:

- Pencurian data: Pihak ketiga dengan maksud jahat dapat
mencegat transmisi nirkabel guna mencuri ID pengguna,
sandi, dan informasi pribadi lainnya.

« Akses tanpa ijin: Pengguna tanpa ijin mungkin memperoleh akses
ke jaringan dan mengubah data atau melakukan tindakan jahat
lainnya.

Catat bahwa sehubungan dengan rancangan dari jaringan

nirkabel, serangan khusus tertentu dapat mengijinkan akses

tanpa ijin bahkan saat keamanan diaktifkan.

Penggunaan Adaptor Perangkat Seluler Nirkabel
(Lang/7(aT1 Instal app ke perangkat pintar Anda.

1 Temukan app.
Pada perangkat pintar Anda, hubungkan ke
layanan Google Play dan carilah "Wireless Mobile
Adapter Utility"

2 Instal app.

Ikuti petunjuk pada layar untuk
mendownload dan instal app.

Kablosuz Gzelliklerinin Kullammi Hakkinda

Ucak navigasyon ekipmanlari gibi, kalp atisini diizenleyen ci-
hazlar, isitmeye yardimci araglar ve diger tibbi cihazlar da triin-
den gelen radyo karismasindan etkilenebilir. Takilabilir kalp
atisini diizenleyen cihazlara sahip kisiler, Griinden en az 30 cm
uzakta durmalidir. Urlind trenlerde ve diger kalabalik ortamlar-
da kapatin ve kablosuz cihazlarin yasak oldugu tip kuruluslarin-
da ve bagka yerlerde tibbi cihazlarin yakininda bulundugunuz
sirada veya havayolu sirketi personeli tarafindan bildirildiginde
Urtind kapatin veya tiim kablosuz aktanimini devre disi birakin.
Ucakta kablosuz cihazlann kullanimiile ilgili daha fazla bilgiigin
havayolu sirketi ile irtibata gecin. Bu Uriiniin kablosuz ozellik-
lerinin kullanilmasi radyo kansimina neden olursa, Grinin
kablosuz &zelliklerini devre disi birakin veya Griini kapatin. Bu
tedbire uyulmamasi kazalar veya Uirlin arizasiyla sonuglanabilir.

Giivenlik

Bu Urtintin yararlarindan bir tanesinin, kendi alani igerisindeki

herhangi bir yerde kablosuz veri alisverisi amaciyla bagka-

larinin 6zgirce baglanabilmesine imkan vermesi olmasina
ragmen, givenligin etkin olmamasi durumunda asagidakiler
meydana gelebilir:

« Veri hirsizhgr: KotU niyetli Ggtinct sahislar, kullanicr kimlikle-
rini, parolalarini ve diger kisisel bilgileri ¢calmak icin kablosuz
aktarima mudahale edebilirler.

« Yetkisiz erisim: Yetkisiz kullanicilar aga eriserek, verileri degis-
tirebilir veya diger kotl niyetli eylemleri gerceklestirebilir.

Kablosuz aglarin tasarimina bagli olarak, gtivenlik etkin olsa dahi

6zel saldinlanin yetkisiz erisime izin verebilecegini dikkate alin.
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Bdo mdt

M&c du mot trong nhimg Igi ich ctia sén phdm nay 1a

no6 cho phép nhiing ngudi khac ty do két néi dé trao

déi dir liéu khéng day bat cd noi nao trong pham vi

clia no, diéu sau day cé thé xay ra néu bao mat khong

dugc kich hoat:

- Trém cdp dif liéu: Cac phan mém doc hai clia bén tha ba
c6 thé chan truyén phat khong day dé an cdp ID ngudi
st dung, mat khau, va théng tin ca nhan khac.

- Truy cdp trai phép: Ngudi st dung tréi phép co thé truy
cap vao mang va thay déi dit liéu hodc thyc hién cac
hanh déng doc hai khac.

Luu y réng do thiét ké clia mang khéng day, cac cude

t&n cong chuyén biét c6 thé cho phép viéc truy cap tréi

phép, ngay ca khi bdo mat dugc kich hoat.

* SIS Tg T AT STARTHRAT 2 o AITH
F IeATE A T el 8 AT 2T 2eT TRl § AT TAL
T T T TR 3

IUTE T AT ST % qTas(E, &7 W FF araeas

eaa & AT & FHIO [AAATHT gH AT FT Tga
T AT TI FT T 2

TR AlGTSe ST &l 3UATIT HaAT

@ROT 1) 3T9% TAE Bagw & v vfeadmeme
T HET|

1 vfterhere ured |
Fo TTe fEaTeH X, Google Play HaT & #i
T “Wireless Mobile Adapter Utility” ¥ &TeT %)

2 UitaehersT T #Y|
TTCARITT SIS T T
F4T F forT sta-ohie et w1
AT 3|

EROT 2) 3% TAE TAH W $oRT W |

1 IRRAE AR A5 TFAfId A
W?ﬂﬁmﬂﬁqﬁﬁﬁ(ﬁﬁnﬁm
AT 1

Langkah 2> Rkses kamera dari perangkat pintar Anda.
1 Masukkan adaptor perangkat seluler nirkabel.
Masukkan adaptor ke kamera Anda (Gambar 1) dan
hidupkan kamera.

/\ Jangan terus menyentuh kamera atau adaptor dalam
waktu lama sementara produk ini hidup atau dalam
penggunaan.

Bagian-bagian dari produk ini akan memanas.
Membiarkan produk bersentuhan langsung dengan
kulit dalam jangka panjang dapat menyebabkan luka
bakar ringan.

2 Siapkan perangkat pintar.
Pada perangkat pintar, buka Wi-Fi settings
(Pengaturan Wi-Fi) dan pilih WPS button connection
(Hubungan tombol WPS) guna menyiapkan
perangkat bagi hubungan tombol WPS.

A WPs

WPS (Wi-Fi Protected Setup (Pengaturan Terlindung
Wi-Fi)) adalah standar yang dirancang demi
mempermudah dalam membangun jaringan nirkabel
yang aman. Untuk informasi tentang langkah yang
diperlukan dan jangka waktu perangkat pintar akan
menunggu hubungan, lihatlah dokumentasi yang
disertakan bersama perangkat pintar.

3 Tekan tombol WPS selama sekitar 5 detik.
Tekan ke bawah tombol WPS pada adaptor
perangkat seluler nirkabel hingga lampu LED
berkilat merah dan hijau.

Hubungan Nirkabel Manual

1 Tampilkan pengaturan Wi-Fi bagi perangkat pintar.

2 Pilih adaptor perangkat seluler SSID (SSID default
memulai dengan "Nikon_WU_"). Lampu LED
akan bersinar hijau saat hubungan terjalin.

CLangkah 3> Mulaikan app Wireless Mobile Adapter Utility.

Saat hubungan terjalin, lampu LED akan bersinar
hijau dan dialog utama bagi Wireless Mobile Adapter
Utility akan ditampilkan pada perangkat pintar.

Anda kini dapat mengakses kamera dari perangkat
pintar. Untuk informasi selengkapnya, simak
dokumentasi bagi Wireless Mobile Adapter Utility.

Status Hubungan
Status dari hubungan antara kamera dan adaptor
perangkat seluler nirkabel ditunjukkan oleh lampu
LED adaptor:

LED Status
O Hidup (hijau) Terhubung
£ Berkilat hijau setiap 2 d Siap untuk terhubung

Kablosuz Mobil Adaptoériiniin Kullaniimasi

Uygulamayi akill cihaziniza kurun.

1 Uygulamayi bulun.
Akilli cihazinizda, Google Play servisine baglanin ve
“Wireless Mobile Adapter Utility”i arayin.

2 Uygulamayi kurun.
Uygulamayi karsidan ylklemek
ve kurmak icin ekranda goriin-
tllenen talimatlari uygulayin.

@ Akilli cihazinizdan fotograf makinesine erisin.

1 Kablosuz mobil adaptdriinii takin.
Adaptori fotograf makinenize (Sekil 1) takin ve fo-
tograf makinesini agin.

A\ Uriinler agik veya kullanimda olduklaninda, fotograf
makinesi veya adaptore uzun siireli temas etmeyin.
Uriiniin parcalan isinir. Uriind cilde uzun sireyle
temas ettirmeniz, dustk sicaklik yaniklarina neden
olabilir.

2 Akilli cihazinizi hazirlayin.
Akill cihaz Gizerinde, Wi-Fi Ayarlarini acin ve cihazi
bir WPS diigmesi baglantisina hazirlamak icin WPS
digme baglantisini segin.
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SU dung dau néi di dong khong day

Cai dat ing dung cho thiét bi thong minh ctia ban.

1 Tim Ung dung.
Trén thiét bi théng minh cla ban, két n6i dén dich
vu Google Play va tim “Wireless Mobile Adapter
Utility"

2 Cai dat iing dung.
Thuc hién theo cac huéng dan
trén man hinh dé tai vé va cai
ddt ung dung.

Truy cap cac may anh tir thiét bi thong minh cda ban.
1 Lap dau néi di ddng khéng day vao.
L3p bd chuyén d6i vao méy anh (Hinh 1) va bat méy anh.

/\ Khéng nén duy tri tiép xiic véi may anh, hoac bd
chuyén déi trong thai gian dai trong khi cac thiét bi nay
dang dugcbat Ién hoac dang dugc sir dung.

Céc b phan clia may sé ndng. Viec dé may tiép xdc
tryc tiép vdi da trong thai gian dai cé thé gay bong
nhiét dé thap.

2 San sang thiét bi théng minh.
Trén thiét bi théng minh, mé& cai dat Wi-Fi va chon
két ndi nut WPS dé chuan bi s&n sang thiét bi cho
két néi nut WPS.
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WPS (Wi-Fi Protected Setup) gUvenli bir kablosuz
ag kurmayi kolaylastirmak icin tasarlanmis bir stan-
darttir. Akilli cihazin baglantisi ile ilgili adimlar ve bir
baglanti icin beklemesi gereken sire ile ilgili bilgi
icin akilli cihaz ile birlikte saglanan belgelere bakin.

3 Yaklasik 5 saniye siireyle WPS diigmesine basin.
LED kirmizi-yesil yanip soniinceye dek kablosuz mo-
bil adaptori Gzerindeki WPS diigmesini basili tutun.

Manuel Kablosuz Baglantilar
1 Akill cihazin Wi-Fi ayarlarini gorintaleyin.

2 Mobil adaptdrt SSID ‘sini segin(varsayilan SSID
“Nikon__"WU_" ile baslar). Baglanti kuruldugun-
da, LED yesil renkte yanar.

Wireless Mobile Adapter Utility uygulamasini baglatin.

Bir baglanti kuruldugunda, LED yesil renkli yanacak
ve Wireless Mobile Adapter Utility ana diyalogu
akilli cihazda goriintilenecektir.

Artik, akill cihazdan fotograf makinenize ulasabilir-
siniz. Daha fazla bilgi icin Wireless Mobile Adapter
Utility belgesine bagvurun.

Baglanti Durumu
Fotograf makinesi ve kablosuz mobil adaptori ara-
sindaki baglanti durumu adaptor LED'i ile gdsterilir:
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WPS (Cai ddt bao vé Wi-Fi ) la chudn thiét ké dé dé
dang thiét lap mang khéng day an toan. DE biét
théng tin vé cac budc lién quan va dé dai thoi gian
thiét bj thong minh chd doi két néi, xem tai liéu di
kém vdi thiét bi thong minh.

3 Nhan nat WPS cho khoang 5 giay.
Gilr nut WPS trén dau néi di déng khéng day cho
dén khi dén LED nhay d6 va xanh la cay.

Két ndi khdng day thi cong

1 Hién thi cai dat Wi-Fi cho thiét bi théng minh.

2 Chon bo chuyén d8i di déng SSID (SSID mac dinh
bt dau vdi “Nikon_WU_"). Bén LED sé sang mau
xanh 1 cay khi két néi duoc thiét lap.

Chay iing dung Wireless Mobile Adapter Utility.
Khi mot két néi dugc thiét lap, dén LED sé sang mau
xanh 13 cay va hop thoai chinh ctia Wireless Mobile
Adapter Utility sé hién thi trén thiét bi théng minh.
Bay gid ban c6 thé truy cap may anh tur thiét bi thong
minh. D& biét thém théng tin, tham khao tai liéu
Wireless Mobile Adapter Utility.

Trang thdi két néi
Trang thai két néi gita may anh va dau néi di déng
khéng day dugc hién thi bai dén LED bo chuyén déi:

(@ROT 3)Wireless Mobile Adapter Utility
TCahA IRH Y
ST TR AT BT STaT 2, a7 LED 8¥ 437 3 Wahter
F &7 § TR AT Wireless Mobile Adapter
Utility =T & ST wATe feames o2 Tafefa arm
qa AT TS foared T FHT FT UFT F Ghd 2
Ifer SR % o, Wireless Mobile Adapter
Utility 3 s&amerstisheor & germef o

FAFeT HI Tl
T 3T AT TS AT F 19 F FHelaerT Fir
fearfar &1 sr@vex LED 317 famamar T &

LED EG]
O =1 (&) FAFET
g2y, SO 2 FATE TE FALT BT T STAT (Ao 7 F
25 RS A9t & ZE BT ST & (e
Y T STETY 3 T BT 8)
1z, TH 5 THTS T FAL TF AL 2T .
5 2w s A AT § s73vex

s, TAH 0.5 THUE I TA9T Teh AT
=.>O;'
AT BT SATAT

HATC TR

e | A

ged Als
A HIS H T T & A1E ASTEL % AT a6 FeA
F forg, WPS a2 gamd)

LED Status Spesifikasi

Berkilat hijau secara cepat Teni WU-1a
£+ (kecepatannya bervariasi Sedang transmisi WU-1b

menlurut kecepatan hubungan) NeaBei
3 Ber'kllat hijau dengan lambat Adaptor dalam mode Standar IEEE 802.11b, IEEE 802.11g

~ setiap5d tidur Protokol komunikasi - IEEE 802.11b: DSSS/CCK
%% Berkilat merah setiap 0,5 d Kesalahan hubungan - |EEE 802.11g: OFDM
Mode Tidur Gelomhang. 2412-2462 MHz (saluran 1-11)
Untuk mengaktifkan kembali adaptor setelah - Pengoperasian :
memasuki mode tidur, tekan tombol WPS. Jangkauan Sekitar 10-15m
(garis pandang)
Memulihkan Pengaturan Default Kecepatan data” 54 Mbps
Untuk memulihkan pengaturan default, tahan °  aamanan - Otentikasi: Sistem terbuka,
penekanan tombol WPS selama lebih dari 10 detik WPA2-PSK
dan lalu tekan tombolnya lagi saat lampu LED + Enkripsi: AES
berkilat oranye. Lampu LED akan berhenti berkilat, : pengaturan nirkabel Mendukung WPS
menunjukkan bahwa adaptor telah direset. Protokol akses Infrastrukiur
Protokol transfer data PTP, PTP-IP

Tali dan Kotak Disertakan
Gunakan aksesoriini sepertiditunjukkan dalam Gambar
2 guna mencegah adaptor hilang atau terjatuh.

Menonaktifkan Adaptor
Untuk mengakhiri transmisi nirkabel, matikan kamera
dan putus hubungkan adaptor.

Informasi Merek Dagang

GOOGLE PLAY adalah merek dagang dari Google Inc.
Seluruh nama dagang lain yang disebutkan dalam
buku petunjuk ini adalah merek dagang atau merek
dagang terdaftar dari pemiliknya masing-masing.

Pemakaian daya Sekitar 1,65 W maksimum

Lingkungan pengoperasian « Suhu: 040 °C
« Kelembaban: Kurang dari 85% (tanpa
kondensasi)

Dimensi perkiraan (LxTxD) « WU-Ta: 18 X 21 X 10 mm
« WU-1b: 18 X 23 X 10 mm

Berat Sekitar 3 g (hanya badan)

*Kecepatan data logis maksimum menurut standar IEEE. Kecepatan
sebenarnya mungkin berbeda.

LED Durum Teknik Ozellikler
O Acik (yesil) Bagh Tip WU-12
L% Her 2 saniyede bir yesil yanip sonmesi Baglantiya hazir WU-1b
7% Hizh h\zl.l_ yesil yanip sonmesi (hizi baglanti | Veri Aligverisi Kablosuz
hizina gore degisi) ___ Yapiyor Standartlar IEEE 802.11b, IEEE 802.11g
g, Her S saniyede bir yesi LEDn yava yanip. - |Adaptor uyku letisim protokolleri - IEEE 802.11b: DSSS/CCK
" sonmesi modunda

<% Her 0.5 saniyede bir kirmizi yanip sénmesi  |Baglants hatasi

Uyku Modu
Uyku moduna girmesinin ardindan, adaptori yeni-
den etkinlestirmek icin WPS diigmesine basin.

Varsayilan Ayarlara Dénme

Varsayilan ayarlara donmek icin 10 saniyeden fazla siirey-
le WPS diigmesini basili tutun ve ardindan, LED turuncu
renkli yanip séndugiinde tekrar digmeye basin. LED yanip
sonmesi duracaktir. Bu, adaptoriin sifirlandigini gosterir.

Saglanan Aski ve Koruma Kilifi
Adaptérin kaybolmasi veya dismesini dnlemek igin
bu aksesuarlarn Sekil 2'de gosterildigi gibi kullanin.

Adaptoriin Devre Digi Birakilmasi

Kablosuz aktarimini sonlandirmak icin fotograf maki-
nesini kapatin ve adaptord cikartin.

A Ticari marka bilgisi

GOOGLE PLAY, Google Sirketinin bir ticari markasidir. Bu
el kitabinda belirtilen ttim diger ticari isimler, ilgili sa-
hiplerinin ticari markalari veya tescilli ticari markalandir.
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- IEEE 802.11g: OFDM
2412-2462 MHz (1-11 kanallan)

Calisma frekansi

Mesafe (tarama Yaklasik 10-15 m

mesafesi)

Veri hizi® 54 Mbps

Giivenlik - Dogrulama: Agik sistem, WPA2-PSK

- Sifreleme: AES
WPS'yi destekler
Altyapi

Kablosuz kurulumu
Erisim protokolleri

Veri aktarim protokolleri PTP, PTP-IP
Yaklagik 1.65 W maksimum

+ Sicaklik: 0-40 °C
- Nem: %85'ten az (yogunlasmasiz)

Giig tiiketimi

Calisma ortami

Yaklasik boyutlar + WU-1a: 18 X 21 X 10 mm
(GXxYxU) « WU-1b: 18 X 23 X 10 mm
Agirhik Yaklasik 3 g (sadece gdvde)

* Maksimum mantiksal veri hizlari IEEE standardina uygundur.
Gergek veri hizlan degisiklik gosterebilir.
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LED Trang thai Thong s6 ky thuat
(O Bt (xanh) Da két ndi Loai WU-1a
<% Nhdy xanh 13 cay 2 gidy mot lan San sang két néi WU-Tb
<% Nhdy xanh nhanh (tdc do thay d6i véi t6c do két ndi) | Truyén phat Khong da)f?
e Moy v T3 v cham s aiw ot 5o chovén 4613 ¢hé 86 Tiéu chuan IEEE 802.11b, IEEE 802.11g
% Nhayxanh 2 cay cham > giay motlan 0Ly QOIOMEdOnIt - Giao thiic giao tiép - 1EEE 802.11h: DSSS/CCK
<% Nhdy d6 0,5 gidy mdtlan LGi két néi - IEEE 802.11g: OFDM
Ché D6 Ngi ;z:]n s0 h(:t dgn'?‘ o iéhH?—ZA]ng :ASHZ (kénh 1-11)
DE kich hoat lai b chuyén d6i sau khi vao ché do T};{‘:- Iamn inthang 54(;3‘29 —en
ngu, badm nut WPS. % gAu hic L —

Bao mat « Xac thuc: Hé thong ma, WPA2-PSK

Khéi Phuc Lai Cai Dét Mdc Dinh - M3 héa: AES
Dé khoi phuc lai cai dat méc dinh, gitr nhan nit WPS ©  (aj dat mang khéng day  Ho troWPS
hon 10 gidy va sau d6 nhan nut lan nia khi dén LED Giao thiic truy cap (hé do ha tang
nhdy cam. Ben LED sé ngliing nhdy, cho biét bé chuyén ottt T PTP PTP-IP

déi da duoc thiét lap lai.

Day deo va hop kem theo

St dung cac phu kién nay nhu & Hinh 2 dé€ bd chuyén
déi khai bi mat hodc bi roi.

Tét bd chuyén doi

DE cham dut viéc truyén khong day, tét méy anh va
ngét két nGi bo chuyén déi.

Théng tin thuong hiéu

GOOGLE PLAY la thuong hiéu ctia Google Inc. Tat ca
cac tén thuong mai khac dé cap trong tai liéu hudng
dan nay la cac thuong hiéu hodc thuong hiéu da
dang ky ban quyén ctia cac chd s¢ hitu tuong Ung.
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GOOGLE PLAY, Google Inc #T T# ZSHTH 2
= Aerel § Ffvia sr=x g9f T2 % A1 oI geta
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Tiéu thu dién

Moi truang hoat dong

Toi da khodng 1,65 W
- Nhiét d6:0-40°C
« D &m: [t hon 85% (khoing dong dic)

Kich thudc tuong doi - WU-12: 18 X 21 X 10 mm
(RongxCaoxDay) « WU-1b: 18 X 23 X 10 mm
Trong lugng Khoang 3 g (chi phan thén)

*T6c do dirliéu 10gic t6i da theo tiéu chudn IEEE. T6c do thuc té 6 thé khac.
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Al IEEE 802.11b, IEEE 802.11g
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fafar a3 54 Mbps
et * GATONRIOT: gaT o,
WPA2-PSK
i AES
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